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STATE OF NEW MEXICO 

ESTADO DE NUEVO MÉXICO 

COUNTY OF ___________ 

CONDADO DE  

METROPOLITAN COURT 

TRIBUNAL METROPOLITANO 

 

_________________________________, Plaintiff, resident / Demandante, residente 

 

v. / vs.        No. / Núm.________________________ 

 

_________________________________, Defendant, owner / Demandado, propietario 

 

 

WRIT OF RESTITUTION 

(Uniform Owner-Resident Relations Act) 

(Restitution to Resident) 

MANDAMIENTO DE RESTITUCIÓN 

(Ley Uniforme de Relaciones entre Propietarios y Residentes) 

(Restitución al Residente) 

 

THE STATE OF NEW MEXICO to the sheriff or a full-time salaried deputy sheriff of the above county: / EL 

ESTADO DE NUEVO MÉXICO dirigiéndose al sheriff o a un sheriff auxiliar asalariado de tiempo completo del 

condado anterior: 

 

Judgment having been entered for the plaintiff, resident, in this action, you are to restore possession of the 

premises to / Habiéndose dictado sentencia a favor del demandante, residente, en esta acción, usted debe devolver 

la posesión del inmueble a ____________________________________ on the ____ day of 

____________________, _____ (date) / el día __ de ______ de (fecha). 

 

You are ordered to return this writ to the Court by _____________________________, _____ (date). / Se le 

ordena que devuelva este mandamiento al Tribunal a más tardar el día __ de ______ de ____ (fecha). 

 

 

Date: / Fecha:  ____________________________  _______________________________________ 

Judge / Juez 

Time:  __________ (a.m.) (p.m.) / Hora:  __________ (a. m.) (p. m.) 

 

 

RETURN ON WRIT OF RESTITUTION 

CERTIFICACIÓN SOBRE MANDAMIENTO DE RESTITUCIÓN 

 

I certify that I carried out this writ of restitution by restoring possession of the premises to 

_________________ on the _____ day of ________________, _____ (date) at _____ (a.m.) (p.m.) / El suscrito 

certifico que he llevado a cabo este mandamiento de restitución al devolver la posesión del inmueble a 

_________________ el día ___ de ________________ de _____ (fecha) a las _____ (a. m.) (p. m.) 

 

Date of return: / Fecha de devolución:____________________  
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 Sheriff of / Sheriff de ___________________________ 

 County, State of New Mexico / Condado, estado de Nuevo México 

 

 By / Por ________________________________ 

  Sheriff or Deputy Sheriff / Sheriff o Sheriff Auxiliar 

 

(The sheriff is obligated by law to make timely return.) / (El sheriff está 

obligado por ley a realizar una devolución puntual). 

 

 


